
Dohoda o zachovávaní mlčanlivosti 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 a podľa § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Dohoda“) 
medzi 

 
 

1.  EMM, spol. s r.o. 
 sídlo: Sekurisova 16, 841 02 Bratislava 
 registrácia: Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 686/B 
 IČO: 17 316 260 
 zastúpená: Ing. Jozef Chebeň - konateľ 
 DIČ: 2020316529 
 IČ DPH: SK2020316529 
 IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 BIC: xxxxxxxxxxxxx 
 účet vedený v: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 (ďalej len „Partner“)  

 
a 
 
2.  Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
 sídlo: Drieňová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 
 registrácia: obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka 

číslo: 3496/B 
 IČO: 35 914 921 
 zastúpená: Ing. Roman Gono, predseda predstavenstva 

Ing. Jaroslav Daniška, podpredseda predstavenstva 
 DIČ: 2021920065 
 IČ DPH: SK2021920065 
 IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 BIC: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 účet vedený v: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 (ďalej len „ZSSK CARGO“) 

 
(Partner a ZSSK CARGO spolu ďalej len „Zmluvné strany“) 

 

 
Článok I 

Úvodné ustanovenia 
 
1) ZSSK CARGO dňa 28.03.2022 vyhlásila výberové konanie na Obstaranie auditu 

kybernetickej bezpečnosti (ďalej len „Výberové konanie“) na uzatvorenie zmluvy, ktorej 
predmetom je vykonanie auditu kybernetickej bezpečnosti podľa zákona č. 69/2018 Z. z. o 
kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon“) v súlade s vyhláškou Národného bezpečnostného úradu č. 
436/2019 Z. z. o audite kybernetickej bezpečnosti a znalostnom štandarde audítora (ďalej 
len „Vyhláška“) u prevádzkovateľa základnej služby s cieľom overiť plnenie povinností 



podľa Zákona a posúdiť zhodu prijatých bezpečnostných opatrení s požiadavkami podľa 
zákona a vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 362/2018 Z. z., ktorou sa ustanovuje 
obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah 
všeobecných bezpečnostných opatrení prevádzkovateľa základnej služby, a to minimálne 
v nasledujúcom rozsahu:  
 posúdenie kompletnosti údajov potrebných na vykonanie auditu v rozsahu minimálnych 

náležitostí uvedených v prílohe č. 2 Vyhlášky; 
 určenie rozsahu auditu spôsobom podľa prílohy č. 3 Vyhlášky; 
 určenie metódy auditu podľa prílohy č. 4 Vyhlášky; 
 pripravenie podkladov a pracovných dokumentov potrebných na výkon auditu; 
 preskúmanie bezpečnostnej dokumentácie a vyhodnotenie bezpečnostných opatrení; 
 v oblastiach; 

o organizácie informačnej bezpečnosti; 
o riadenia aktív, hrozieb a rizík; 
o personálnej bezpečnosti; 
o riadenia dodávateľských služieb, akvizície, vývoja a údržby informačných 

systémov; 
o technických zraniteľností systémov a zariadení; 
o riadenia bezpečnosti sietí a informačných systémov; 
o riadenia prevádzky; 
o riadenia prístupov; 
o kryptografických opatrení; 
o riešenia kybernetických bezpečnostných incidentov; 
o monitorovania, testovania bezpečnosti a bezpečnostných auditov; 
o fyzickej bezpečnosti a bezpečnosti prostredia; 
o riadenia kontinuity procesov; 

 vypracovanie kontrolného záznamu auditovaných bezpečnostných opatrení podľa 
prílohy č. 4 Vyhlášky; 

 vyhodnotenie auditných zistení, oboznámenie prevádzkovateľa základnej služby so 
zistenými nedostatkami a zostavenie odporúčaných opatrení na ich odstránenie v 
písomnej forme; 

 vypracovanie a predloženie záverečnej správy o výsledkoch auditu v rozsahu podľa § 2 
Vyhlášky. 

 
Zmluva, ktorej uzavretie je výsledkom Výberového konania, sa bude ďalej v texte tejto 
Dohody označovať len ako „Zmluva“.  

 
Článok II 

Predmet dohody 
 
1) Predmetom tejto Dohody je záväzok Partnera zachovávať mlčanlivosť o všetkých 

informáciách, s ktorými sa oboznámi pri plnení Zmluvy alebo ktoré budú výsledkom auditu 
kybernetickej bezpečnosti vykonaného v rámci plnenia predmetu Zmluvy, bez ohľadu na 
ich formu a spôsob ich získania (ďalej len „Dôverné informácie“), a to podľa podmienok 
stanovených ďalej touto Dohodou. 

 



Článok III 
Práva a povinnosti Partnera 

 
1) Partner je povinný zabezpečiť dôvernosť a utajenie Dôverných informácií. Partner nesmie 

Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO sprístupniť, 
poskytnúť, odovzdať, oznámiť žiadnym tretím osobám s výnimkou prípadu ich poskytnutia 
/ odovzdania / oznámenia / sprístupnenia príslušným zamestnancom Partnera alebo 
odborným poradcom Partnera (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov, 
alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou 
mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť 
na základe písomnej dohody s Partnerom. Partner tiež nesmie Dôverné informácie 
zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak v rozpore s touto Dohodou 
alebo v rozpore so záujmami ZSSK CARGO.  
 

2) Partner je oprávnený Dôverné informácie použiť výlučne na účely plnenia Zmluvy. Partner 
je povinný prijať všetky opatrenia potrebné na zachovanie utajenia Dôverných informácií. 
Partner je v tejto súvislosti povinný najmä: 
a) zaviazať povinnosťou mlčanlivosti všetkých svojich zamestnancov alebo iné 

spolupracujúce osoby, príp. jeho subdodávateľov, ktorým Dôverné informácie 
sprístupní za účelom plnenia predmetu Zmluvy,  

b) zabezpečiť zachovávanie mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich 
štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov 
dozorných orgánov, zástupcov a splnomocnencov;  

c) minimalizovať okruh osôb, ktorým za účelom plnenia predmetu Zmluvy Dôverné 
informácie poskytne alebo sprístupní. 

 
3) Povinnosť Partnera podľa odseku 1 tohto článku Dohody trvá od momentu, kedy mu ZSSK 

CARGO poskytne Dôverné informácie bez ohľadu na formu ich poskytnutia a to bez 
časového obmedzenia, t.j. aj po ukončení Zmluvy. 

 
4) Partner nemôže použiť Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

ZSSK CARGO na iné účely, než na účel plnenia Zmluvy.  
 
5) Partner je povinný všetky dátové nosiče a listiny obsahujúce Dôverné informácie bez 

ohľadu na formu nosiča chrániť pred ich stratou, poškodením, odcudzením, zničením, 
rozmnožovaním, rozširovaním alebo iným neoprávneným použitím, či použitím v rozpore 
s touto Dohodou. V prípade ak sa Partner dozvie, že nastala akákoľvek skutočnosť podľa 
prechádzajúcej vety, je povinný o tom bezodkladne informovať ZSSK CARGO. 

 
6) V prípade, ak je na účely plnenia predmetu Zmluvy nevyhnutné vyhotoviť rozmnoženinu 

Dôverných informácií, Partner je povinný pred samotným vyhotovením takejto 
rozmnoženiny písomne požiadať ZSSK CARGO o súhlas vyhotoviť takúto rozmnoženinu, 
pričom v žiadosti uvedenie 
 dôvody na vyhotovenie rozmnoženiny, 
 počet požadovaných kusov rozmnoženiny, 
 označenie osôb, ktoré budú mať rozmnoženinu k dispozícií a 



 vyhlásenie, že osoby, ktoré budú mať rozmnoženinu k dispozícií sú zaviazané 
záväzkom mlčanlivosti v intenciách tejto Dohody. 

 
7) Partner je povinný vrátiť ZSSK CARGO všetky nosiče, na ktorých sú zachytené Dôverné 

informácie do troch kalendárnych dní odo dňa ukončenia Zmluvy. Prípadné rozmnoženiny 
Dôverných informácii sa Partner zaväzuje zmazať a predložiť ZSSK CARGO v lehote 
podľa predchádzajúcej vety písomné čestné vyhlásenie, že tak urobil. 

 
8) Záväzok mlčanlivosti podľa tejto Dohody trvá aj po skončení Zmluvy. 

 

9) Povinnosť Partnera zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na 
informácie, ktoré: 
a) boli zverejnené už pred podpisom tejto Dohody, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci. 

 
Článok IV 

Sankcie 
 
1) V prípade porušenia niektorého záväzku alebo povinnosti podľa článku III ods. 1 až 7 tejto 

Dohody je Partner povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu v sume 15.000,- EUR 
(slovom pätnásťtisíc eur) a to za každé jednotlivé, aj opakované, porušenie záväzku 
mlčanlivosti podľa tejto Dohody alebo akéhokoľvek iného záväzku (povinnosti) Partnera 
vyplývajúceho z ustanovení článku III ods. 1 až 7 tejto Dohody. Splatnosť zmluvnej pokuty 
je desať dní odo dňa doručenia výzvy ZSSK CARGO na zaplatenie zmluvnej pokuty. 
 

2) Nárok ZSSK CARGO na náhradu škody, vzniknutej porušením zabezpečených záväzkov 
(povinností) Partnera podľa tejto Dohody, nie je uplatnením alebo zaplatením zmluvnej 
pokuty podľa ods. 1 tohto článku Dohody dotknutý v žiadnom rozsahu. 

 
Článok V 

Trvanie Dohody 
 
1) Táto Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 
2) Táto Dohoda zaniká výlučne: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán a 
b) zánikom niektorej zo Zmluvných strán bez právneho nástupcu. 
 

3) Zánikom tejto Dohody nie sú dotknuté záväzky mlčanlivosti fyzických osôb, ktoré sa 
v rámci Výberového konania alebo pri plnení predmetu Zmluvy oboznámili s Dôvernými 
informáciami. 

 
 

Článok VI 



Spoločné a záverečné ustanovenia 
 
1) Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch Zmluvných strán a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto Dohody v Centrálnom registri zmlúv 
Úradu vlády SR podľa ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s ust.     § 5a ods. 
2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení o neskorších predpisov. 
 

2) Táto Dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, 
že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho 
predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v 
ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo 
interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Dohody a/alebo dokumentov vzniknutých na 
jej základe.  

 

3) Zmluvné strany vyhlasujú, že osobné údaje dotknutých osôb budú spracúvané len pre účely 
plnenia tejto Dohody a na účely uplatňovania, príp. bránenia práv vyplývajúcich z tejto 
Dohody. ZSSK CARGO týmto informuje Partnera, že podrobné informácie a fakty 
o spracúvaní osobných údajov v ZSSK CARGO sú obsiahnuté v „Politike ochrany 
osobných údajov v obchodnej spoločnosti Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.“, 
zverejnenej na nasledovnej lokalite webového sídla ZSSK CARGO: 
https://www.zscargo.sk/oou, o čom sa Partner zaväzuje poučiť a informovať všetky 
dotknuté osoby. Zmluvné strany sa ďalej navzájom zaväzujú zachovávať mlčanlivosť 
o osobných údajoch, ktoré si v súvislosti s plnením tejto Dohody navzájom poskytnú. 
Zmluvné strany sa tiež zaväzujú dodržiavať všetky ostatné povinnosti vyplývajúce z 
platných právnych predpisov týkajúcich sa ochrany a spracúvania osobných údajov 
dotknutých osôb, ktoré si na základe tejto Dohody alebo v súvislosti s jej plnením poskytnú 
a budú za účelom plnenia tejto Dohody spracúvať. Zmluvné strany sa zaväzujú najmä 
poskytovať si navzájom len správne a aktuálne osobné údaje dotknutých osôb a dodržiavať 
zásadu minimalizácie spracúvania osobných údajov. Zmluvné strany sa zaväzujú 
oznamovať si navzájom zmeny všetkých osobných údajov, ktoré si na základe tejto 
Dohody, resp. v súvislosti s jej plnením poskytli tak, aby spracúvali vždy len správne a 
aktuálne osobné údaje. Zmluvné strany vyhlasujú, že na základe tejto Dohody nebude 
žiadna z nich spracúvať osobné údaje v mene druhej Zmluvnej strany. 
 

4) Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z tejto 
Dohody alebo v akejkoľvek súvislosti s touto  Dohodou (vrátane akýchkoľvek a všetkých 
sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa 
bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere 
a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani 
vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich 
začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd 
v Slovenskej republike. 

 



5) V prípade, že je Partner zahraničnou osobou platí, že Zmluvné strany sa podľa čl. 3 ods. 1 
Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 593/2008 zo dňa 17. júna 2008 
o rozhodnom práve pre zmluvné záväzky (Rím I) dohodli, že v prípade akéhokoľvek sporu 
súvisiaceho so zmluvným vzťahom založeným medzi nimi touto Dohodou alebo nárokov 
na náhradu škody, má výlučnú právomoc konať a rozhodovať všeobecný súd Slovenskej 
republiky miestne príslušný podľa miesta sídla ZSSK CARGO. 
  

6) Ustanovenia tejto Dohody je možné meniť len na základe dohody Zmluvných strán 
uzatvorenej vo forme písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto Dohode, 
podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 
 

7) Táto Dohoda sa vyhotovuje v 2 (dvoch) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každý 
je  originálom, pričom každá zo Zmluvných strán si ponechá 1 (jeden) rovnopis. 
 

8) Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 
zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, 
že túto Dohodu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav 
zachytený v obsahu tejto Dohody je dostatočne  určitý a zrozumiteľný, túto Dohodu 
uzatvorili dobromyseľne a v súlade so zásadami poctivého obchodného styku a neuzatvorili 
ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, túto 
Dohodu si prečítali, obsahu tejto Dohody porozumeli a na znak súhlasu s obsahom tejto 
Dohody ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. 

 
 
V Bratislave, dňa  V Bratislave, dňa 
 
 
 

  
 
 
 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Ing. Roman Gono 
predseda predstavenstva 

 EMM, spol. s r.o. 
Ing. Jozef Chebeň 
konateľ  

 
 
 

  
 
 
 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Ing. Jaroslav Daniška 
podpredseda predstavenstva 

  

   
   

 


